
„Albaştri, Albi, Roşii" — text şi regie, Roger Planchon. Scenografia. Andre 
Acquart. In centru, Roger Planchon. 

Theatre de la Cite 
de Villeurbanne 

pe scenele româneşti 
L a vremea p r i m u l u i t u r n e u a l T e a t r u l u i 

de la Cite d i n Vi l l eurbanne , eram ou toţii — 
şi ei şi n o i — m a i t i n e r i : echipa creată şi 
condusă de Roger Planchon era „adolescen
tă", şi spectacolele pe oare n i le aducea 
(Georges Dandin şi Cei trei muşchetari) pur 
tau în ele gustul şocului, a l neprevăzutului. 
Vîrtejul inspiraţiei nena captivat , a t u n c i , clec-
trizîndu-ne receptivitatea. După opt a n i , ne 
reîntîlnim în altă vîrstă şi la altă tonal i tate . 

Dar pasiunea însuileţitoare este aceeaşi : 
Planchon vede lumea ca pe u n nod de rela
ţii dramatice pe care teatru l e men i t să-1 
descâlcească. A r t a sa n-are gratui tate . „Plan-
chon i smul " e demontarea resortur i lor celor 
m a i ascunse, căutarea esenţelor în s t ratur i l e 
t u t u r o r determinărilor lor , o operaţie de ana
liză, energică şi meticuloasă, a compoziţiei 
fenomenului de viaţă t u r n a t în s tructura ar
tistică a piesei respective. La trecuta întâlni
re, această demontare se făcea cu vervă şi 

aproa]>e cu voioşie, plăcerea de a descoperi 
era amplificată de revărsarea de fantezie pe 
care o p r i l e j u i a , valorificînd astfel descoperi
rea însăşi. De data aceasta, nnşoarea g h i d u 
l u i e m a i sobră şi m a i lentă, p r i v i r e a , m a i 
pătrunzătoare şi m a i concentrată ; ob iectul 
îşi revelează ambiguitatea . 

Ambiţiile l u i Roger Planchon sînt foarte 
m a r i . E l încearcă să disece u n t i m p a l isto
r i e i oare reprezintă p r i n excelenţă devenirea 
procesului revoluţionar — perioada r e v o l u 
ţiei franceze, Bleus, Blanes, Rouges 6-a născut 
d i n t r - o idee de u n superb orgo l iu inte lectual : 
a compune imaginea revelatoare d i n sinteza 
a două ser i i de elemente aparţinînd unor n i 
v e l u r i extrem-îndepărta te ale r e a l u l u i . Pe de o 
parte , f a p t u l a f lat la „subsolul" glorioasei pa
g i n i d i n m a n u a l , u n fe l de „mică i s tor ie " 
anonimă (personaje de p l a n secund — conţi, 
burgheze, ofiţeri, femei d i n popor, care^şi văd 
do t rebur i l e lor , de în<mrcăturile, de i u b i r i l e 
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lor libertine, de moartea lor particulară ; mo
melile subsidiare, culese parcă la întâmplare 
din şuvoiul dezordonat al evenimentelor, ne
semnificativul în stare genuină) ; pe de alta, 
faptul devenit emblemă, purificat pr in ab
stracţie, ridicat la rang de semn. în ipostaza 
do dramaturg, Planchon şi-a oonceput textul 
în vederea spectacolului : suita tablourilor 
realiste, melodramatice sau groteşti, relatând 
viaţa de fiecare zi a unor indiv iz i care tra
versează inconştient viitoarea, este mereu i n 
tersectată de interludi i semnificative, aşa-nu-
mitele „stampe populare", care aduc în scenă 
ideologia vie a revoluţiei, icoanele ei sacre, 
sloganurile şi iluziile ei — un carnaval al 
simbolurilor, cu măşti, pancarte, drapele, 
refrene. 

Spectacolul desfăşoară o impresionantă or
chestraţie de mijloace. Planclion-regizorul e 
un as al explorării coordonatelor dramatice 
ale spaţiului scenic. E l ştie 6ă creeze suges
tia teritoriului vast, aflat la răscrucea unor 
v ia tur i teribile, unde fiinţe mărunte sînt 
purtate încoace şi încolo, ca nişte fire de n i 
sip. Un sistem de mari platforme se îmbină 
şi se desfac ; ÎU centru (cu o recuzită m i n i 
mă, mânuită la vedere, şi într-un registru 
tonal ..normal") se joacă povestea : interlu
diile fdin familia de veche tradiţie a repre
zentaţiei populare de stradă şi de bâlci, cu 
reprezentările ei naiv hiperbolate) sparg ar
monia, instaurând alte dimensiuni estetice. 
Un val zgomotos şi colorat năvăleşte şi se 
retrage cu regularitatea fenomenului de f lux-
reflux, lăsând în urmă, de fiecare dată, o 
întrebare : cu privire la soarta revoluţiei, l i 
meandrele devenirii ei, la cauzele ascunse şi 
dureroase ale unui proces de degradare. în 
aceste întrebări-memento e înscrisă intenţia 
profundă a montării : a zgîndăii cenuşa care 
acoperă sufletul şi conştiinţa preaîmpăcaţilor 
cu sine urmaşi ai revoluţiei, a presăra doza 
de amărăciune şi nelinişte absolut necesară 
pentru sănătate. 

E ciudat şi cumva trist că această impe
cabil gândită maşinărie teatrală — întocmai 
ca o încărcătură de explozibil care refuză să 
ia foc ! — nu reuşeşte să capete forţa percu
tantă scontată. Cele câteva secvenţe într-ade
văr tulburătoare, în oare înţelegerea compli
catelor relaţii este comutată în sentiment al 
istoriei, dau mai degrabă măsura pierderii ; 
în rest, materialul de construcţie este prea 
amorf şi prea friabil . . . 

Rămânem, după această senzaţională încer
care ratată, ou două mari motive de admira
ţie. Cel dintâi este formidabila coeziune de 
echipă, în care animator şi vedete, compozitor 
şi scenograf joacă ro lur i secundare, fac cot la 
cot figuraţie, într-o perfectă sincronizare a 
emploi-urilor unanim subordonate sarcinii de 
ansamblu. Această mult discutată exigenţă 
de etică profesională, ce părea realizabilă nu
mai în echipele constituite initiatic şi fana-
tizate de un ideal estetic singular (gen Labo-
ratorium-ul l u i Grotowski), so dovedeşte a f i 
condiţia de vitalitate a unei trupe teatrale 
puternice, echilibrate şi multilaterale, care 

„Ţartuffe". Regia, Roger Planchon. Scenogra
fia, Rene Allin. Victor Lanou.v (Damis), 
Jacques Debara (Orgon), Michel Auclair 

(Ţartuffe). 

practică o artă democratică, stenică şi raţio
nală. 

Cel dc-al doilea subiect de admiraţie : de
săvârşitul rafinament plastic, cultura semnului 
teatral. Un acelaşi arc îmbrăţişează dispune
rea în spaţiu şi desenul mişcării, costumele, 
drapelele, paiaţele-efigii ; nimic nu poate f i 
cl intit din acest întreg, fiecare nuanţă colo-
ristică şi fiecare detaliu ţine de esenţă. (De
coruri şi costume, Andre Acquart, asistat de 
Dieter Purrmaun : drapelele, concepute şirea-
Hzate de Andre Acquart şi Claude Acquart.) 

Dacă, în co mă priveşte, am preferat to
tuşi Ţartuffe, e pentru că aci, între miză şi 
realizare, nu se mai interpune senzaţia ,,sal-
tu lu i mortal" . Nu n i se propune nici un fel 
do şoc formal, o vreme — totul decurgând 
atât de firesc — ne amăgeşte chiar impresia 
de interpretare clasicistă, tradiţională. Nou
tatea există însă, cu toate că se instalează pe 
tăcute ; când o simţim, e prea târziu pentru 
a reveni la clişeele confortabile. 
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Jacques Debary (Orgon). 
Colette Dompietrini (Ma-
rianne), Frangoise Seigner 

(Dorine) în „Tartufje" 

Ca şi altădată în Georges Dandin, cup lu l 
Planchon-AUio ne descoperă „viaţa casei". La 
modul p r o p r i u . încep în d cu soluţia de de
cor : cadre de boiserie. a căror eleganţă fra
gilă şi semeaţă îţi taie răsuflarea, reproduce
r i de pictură creştină, opulentă şi tragică, 
se deschid într-un şir de perspective, de la 
uiteriorul-tip-vitrină pînă la adevărata inimă 
a casei, prinsă într-o încleştare de p a t i m i . 
T o t u l rămîne mereu atît de echdibrat- frumos, 
încît cuvîntul de laudă la adresa scenogra
f u l u i e aproape o impietate . 

Acest Tartufje nu e demultştiuta pie^ă 
(în două personaje şi ceva figuraţie) despre 
ipocrizie, parabola demascării v i c i u l u i ascuns 
sub masca virtuţii şi a mustrării celui prea 
credul. M a i degrabă, seamănă cu radiografia 
u n u i război în miniatură, dezlănţuit, într-o 
celulă biologică, de invazia u n u i exemplar 
d in altă specie, necunoscut şi ameninţător : 
t o tu l intră în alarmă, colcăie şi zbîrnîie. A i 
casei devin ou toţii personaje de p r i m - p l a n . 
cu d r e p t u r i egale, apărîndu-şi locul , intere
sul , punctu l de vedere, şi tratarea în relief 
învie o mulţime de scene aparent convenţio
nale ('mustrările comice ale Dor ine i către 
Orgon şi apoi către Mar ianne , cearta îndră
gostiţilor e t c ) . Confl ictul n u e u n u l etic, 
între p r i n c i p i u şi act. ci u n u l de dominaţie 
şi interese, de viclenie şi forţă ; ipocriz ia e 
şi ea o armă ea oricare a l ta , doar m a i eficace, 
încăperea e parcă străbătută de curenţi elec
t r i c i . Cînd Ţartuffe. tînăr şi f e l i n , cu farmecul 
l u i tăios şi dur . îşi face intrarea în scenă, 
pr ime jd ia e realitate receptată senzorial, p r i n 
toţi p o r i i . Detestîndu-1, ceilalţi se şi tem de 
el ; m a i ales E h n i r e , căreia tensiunea ema-
nînd d in această puternică personalitate amo
rală îi comunică o scurtă, stranie si îmbătă
toare vibraţie. 

Pe măsură ce deznodămîntul 6e apropie, 
comicul îngheaţă. Celebra scenă a provocări
lor tandre, cu Orgon ascuns sub masă, ca

pă lă. d i n cauza amestecului de pasiune, 
atracţie şi calcul, un soi de suspense tragic. 
Revenit în încăpere fără să-1 vadă pe Orgon 
— instalat , s u m b r u , într-un colţ — , Ţartuffe, 
care avansează decis spre E l m i r e , pare să a l u 
nece în capcană. Scena se descoperă a n u 
avea n imic amuzant. Răsucirea l u i e de fiară 
încolţită, iirx)stînd. d i n inst inct , r a p i d şi fe
roce, întreg acest lanţ de situaţii, în care ra 
p o r t u l de forţe se schimbă fulgerător, e jucat 
în datele sale dramatice realiste, instalînd o 
stare de perplexitate şi nelinişte ; comedia 
ipocriz ie i conţine o posibilă dramă a i m p r u 
denţei, ascunsă i n sîmburele de mister a l ne
prevăzutei reacţii omeneşti. Circulă p r i n lumea 
noastră — n i se spune — nişte fiinţe p r i 
mejdioase şi răzvrătite, care nu-şi găsesc loc 
în n i c i un sistem de norme şi care n-au n i 
mic sfin.t ; dacă în d r u m u l l or se va afla o 
fiinţă prea slabă or i prea încrezătoare şi dacă 
aceasta va întredeschide uşa casei sale, t o tu l 
va f i răvăşit, n imic i t . . . Aşa încep şi aşa 6e 
încheie majoritatea mic i l o r tragedi i de fapt 
divers. 

Spectacolul e dominat , în cel m a i bun sens 
al c u v i n t u l u i , de Miehe l Auc la i r . Dar fără 
să fie n i c i un moment u n spectacol de solist : 
i u i foarte bun Orgon, „uriaşul cu o idee 
fixă", a făcut Jacques Debary ; N o l l y Bor-
geaud şi-a insinuat feminitatea. dizlocînd 
conturur i le prea stabile ale r o l u l u i E l m i r e i : 
Francoise Seigner a monopol izat v i ta l i tatea 
comică. I n singura sa scenă, Jean Bouise a 
dantelat, d i n accente şi intonaţii, un moment 
memorabi l . 

Păcat n u m a i că impenetrabilele legi caro 
prezidează turneele n u ne<iu îngăduit să ve
dem Berenice şi La mise en pieces du Cid : 
atunc i abia am f i p u t u t lua adevăratul puls 
al echipei. 

Ileana Popovioi 
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